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researches made in the field that this essay is in reality based, and not
upon the books of recognized historians and their use and interpreta-
tions of these sources.

It would be impossible to reply in so brief a preface to those who
have criticized the language of this essay-a language that represents
a reaction, possibly an exaggerated one, to the pedantries of scientific
erudition, technical terminology, grammatical correctness, and style.
By a critic more orthodox in his notions of propriety I have been
accused of being "anecdotical," while my language is "lacking in
dignity" for "so serious a work"-it is even "vulgar" and "anything
but technical."

With respect to this last point, I would merely remind my readers
that in sociological, anthropological, and historical-social studies the
criterion of the worth of facts is every day coming more and more
to take its place alongside the criterion of pure materiality, tending
to break the rigidity of the latter, to humanize it. In connection with
such studies the time is past for imitating that difficult and inhuman
idiom in which certain scientists, chiefly technicians, take a delight.
This for the very reason that the situation in the social sciences is
different from that in the other sciences. As Maclver says, in his
great sociological work Cwmnmity? there are no chemically good or
evil results and combinations, just as there are no geologically good or
evil types of rocks. For the student of the social sciences, on the
other hand, things-even the most elementary of things-in their rela-
tions with societies undergo a prolongation into values and are good
or bad, rich or poor, dependent upon the human interests' involved.
To deprive sociology of this human aspect would be to deform it;
and all this, to quote Maclver's words, "in a vain attempt to ape the
so-called natural sciences."

The sociological, anthropological, and historical-social essay has a
language of its own; it is not obliged to limit itself to an exact termi-
nology as conceived by other sciences that are not concerned with
human values.

Once again, it was not possible for me, ill and away from Rio, to
undertake the work of reading the proofs. The revision of authors'
names, titles of books, and scientific expressions has been kindly
undertaken by my friend Ruy Coutinho. The work of general re-
vision was performed for the publishers by Romulo de Castro.

Recife, 1934
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